
16ĺ0Pnl20ĺs
k NĺŽe uvedeného dne, měsíce a roku uzavírajídle svého prohlášeníoprávněni vstupovat do
právních vztahů, a to:

Městská částPraha 5
se sídlem Praha 5, nám. 14. řijna 138114, PsČí50 22
lČ:00063631
bankovníspojení: Česká spořitelna, a. s., t. ú.:69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou MČPraha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

Helena č
bytem , Praha 5
rodnéěíslo 60

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu nemovit'ých ěcí

č.smlouvy 8

čl.ĺ.
Úvodnĺ ustanovení

1.'l. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona č,'17211991 Sb', o přechodu někteých
věci z majetku ČRoo vlastnictví obcí, ve znění pozdějšÍch předpisů, vlastníkem majetku, kteý je
popsán v ćl' 2. této smlouvy'

1.2. Městské části Praha 5 je v souladu s ustanovenĺm $ 19 odst. 1zákonač,. 13112000 Sb., o hlavnÍm
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavním městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, kteý jest podrobně popsán v čl.2. tétosmlouvy, a ktený byl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodařenÍ Městské části Praha 5. Ke svěření do
hospodařenĺ doŠlov souladu s ustanovením $ 8., odst.2 písm. a) zákona č.418/1990 Sb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchzměn, za pouŽití Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhlášky ě. 55/2000 sb. HMą ve zněnĺ pozdějších předpisů.

1.3. Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
ktený jest podrobně popsán v ćl. 2. této smlouvy.

1.4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu kspoleěným částem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytůMěstskéčásti Praha 5"
schválenými Zastupitelstvem Městské části Praha 5 usnesenĺm č,.21l5l2017ze dne 14.11.2017
(dále jen ,,Zásady").

č!.2.
Vymezenĺ předmětu převodu

2.1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujícímu svěřenému majetku, a to konkrétně k:

Jednotce č. vymezené dle oběanského zákoníku, se způsobem vyuŽitíjako byt, zapsané
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na listu vlastnictví č. 15114, vymezené na pozemku parc. č. 23O - zastavěná plocha a nádvoří o
výměře 472 m2, zapsaného na lĺstu vlastnictví ě. 151.13, jehoŽ součástí je budova ě.p 1,ĺ55
objekt k bydlení, zapsaná na listu vlastnictví č. 15113, jejíŽ součástí je spoluvlastnický podíl ovelikosti 1738123807 na společných částech nemovité věci, kterou tvoří společné části budovy apozemek parc' č' 230 _ zastavěná pĺocha a nádvoří o výměŕe 472 m2 zapsaného na listuvlastnictví č. 15113, jehoŽ souěástí je stavba č.p 1.ĺ55,

to vše v katastrálním Území Smíchov, obec Fraha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavníměsto Prahu se sídlem v Praze, KatastrálnípracoviŠtě Praha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu,, nebo ,jednotka,,.

2'2' Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské části Praha 5dne 'ĺ9'6.2018 č. usnesenI zul,tzstglzo'lď xayz zä'ti-p.o"1e předmětu převodu byl v souladus ustanovenÍm $ 36 odst. 1 zák. ě. 131t2ooő sb., ó Ňävnĺm městě Praze, v platném znění,zveřejněn na úřednídesce Městské části Praha s on'e zo.ĺ. - 12.2.2018.

čl.3.

3 1 Jednotku označenou v p|edchoz''iiił!ľ.f3ľi!t ľ:""]ŕľä, podlahovou plochou Jednotky ovýměře 173,8 m2 (dále jako,,byt"), umístěný v e ľĚ ouaovy e.p. łĺss, ,.pr"ńe ńa listu vlastnictvíč. 15113 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova,,).

3'2' Souěástĺ bytu jsou veŠkeré vnitřnĺ rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel probyt, včetně vodovodních baterĺí a všech sanitárních preométů (Wc, umyvadlo apod.)nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zaÚstění do hlavního odpadního svodu,rozvody elektrické energie od bytového jističe včetně bytového jističe) a k nim piĺpoiene instalačnípředměty (světla, zäřivky, jističe, zásúvky, vypÍnačel, systémy rozvodu a příjmu televizníhosignálu a datových sítí od zapojení do bytu.
K vlastnĺctví jednotky dále patří vnĺtřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu' povrchové Úpravy uvnitřv bytě (vnitřní omítky, malby a případné łryiiny n" śtgná.h, tapetý, dŕevěné či jiné obloŽení,kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěń nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu avšechno, co je spojeno s poloŽením či u.sazením a s funkcí přísluŠného druhu podlahových krytinnacházejících se uvnitř bytu a nezasahujído spoleěných částí domu, a dále zoioi tepla - .

3.3. Společné části budovy

Společnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu včetně jehohlavních konstrukcÍ a jeho tvaru i vzhledu, jakož i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotky, azařízení slouŽícíijinému vlastníku jednotký kuŽivání bytu, coŽ platí iv případě, Že se určitá částpřenechá některému vlastníku jednotky k výluenemu uzívanĺ,a to zejména:

a' vodorovné a svislé nosné konstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,b' střecha včetně výplní rĺýstupních otvorů , izolacĺ, ň.'o.uooiĺ, pven desřäuyäń znou a svodůvenkovních či vnitřních Budovy,c' komíny jako stavební konstrukce v celé své stavební délce, včetně vyvloŽkování pořízenéhospolu s komínem, mimo dodatečně instalovanych 
-ŕomínových 

vloŽek pořízených sesouhĺasem osoby odpovědné za správu 
99m"u ;eáńotlivými'vlastnÍky jednotek, do nichŽ jsouzaústěny tepelné spotřebiěe těcht'o vlastníků á xt"re ívoří jeden technologický celek jakospalinová cesta tepelného spotřebičed' zápraŽí, schody, vchody a vstupní dveře do .Budovy, průčelí, schodiště, chodby, výplněstavebních otvorů hlavní svislé konstrukce (okna), 

-'--'t 
'
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e. balkony i v případě, Že jsou přístupné pouze z bytu či nebytového prostoru, dveře z balkonů;
tyto spoleěné části, jsou-li přístupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
výl učném uŽíváni vlastn íka příslušné jed notky,

f. výtah ve společných částech,
g. kočárkárny, mÍstnosti správce, místnosti slaboproudu nacházĄící se ve společných částech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor nebo součást bytu či
nebytového prostoru,

h. místnosti se sklepními kijemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraničující byt či nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytového
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilĺře, vŽdy s výjimkou povrchových úprav,
jako jsou vnitřní omĺtky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné ěi jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skříní ve stěnách,j. podlahy jsou společnými částmi Budovy, ryjma podlahových krytin v bytě ěi v nebytovém
prostoru a všeho, co je spojeno s poloŽením či usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin, spolu s případnou kročejovou protihlukovou izolací a s tepelnou
izolací,je-li součástí podlahové krytiny a nezasahuje do spoleěných ěástí Budovy,

k. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedení pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavatelů, domovní potrubÍ odpadních vod aŽ po
qýpust' (zařIzeni) pro napojení potrubí odpadních vod z bytu či z nebytového prostoru,
domovní potrubí pro odvádění dešťových vod,

l' rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
m. rozvody plynu aŽ k uzávěru pro byt
n. rozvody vody studené včetně stoupacích šachet, aťjde o hlavní svislé rozvody, nebo odbočky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor včetně těchto měřidel nebo
uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnitř bytu ěi nebytového prostoru, včetně vodovodních bateriĺ,

o. protipoŽární zaŕízeni, nouzové osvětlení věetně záloŽnlch zdrojů, osvětlení společných částí,
p veškerá zařízení vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu či nebytového prostoru, pokud byla

pořízena jako společná; to se netýká zařízenÍ vzduchotechniky, pořídĹli je vlastník jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

q. systémy rozvodu a př'ljmu televizního signálu a datových sítí aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

r. rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřní vybavení a umělecká výzdoba společných částí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné příslušenství Budovy, které je nezbytně nutné k
provozu Budovy akuŽívánijednotek a z hlediska své povahy je k tomuto Účelu určeno

s' výtah.

Společné části slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Společné ěásti jsou oprávněni uŽívat
všichni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné pouze
z bytu, a dále sklepních kÓjív místnostech sklepních krjí.

3.4. Balkony, které jsou přímo přÍstupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽívat vŽdy
výlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přímo přístupné'

3.5. Sklepní kóje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejĺchŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

Předsíň o výměře 2,8 m2 ve 2.NP je ve r4ýluěném uŽívání vlastníků jednotek 115514 a 115515,
předsíň o výměře 3,6 m2 ve 4.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 1155ĺ9 a 1155110,
předsíň o výměře 4,4 m2 v 5.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 1155112 a 1155ĺ13.
Výkladní skřÍň (uýkladce) včetně vnějšího skla výkladce v nebytovém prostoru č. 't155/901 je ve
výluěném uŽÍváni vlastníka jednotky č. í í 55/901 a výkladní skříň (výkladce) včetně vnějšího skla
výkladce v nebytovém prostoru ě,. 11551902 je ve v'ýlučném uŽívání vlastníka jednotky č'
11551902.

3.6. Podíly na spoleěných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu.
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3.7. Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno v čl. 'ĺ3 odst. 1 této smlouvy, je přĺloha ě.1 _

schéma půdorysu budovy určující polohu všech jednotek v domě a obsahující Údaje o
podlahových plochách jednotek.

č!.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný věl.2'
této smlouvy, s veškerým vybavením a příslušenstvím, se všemi spgjenými právy a povinnostmi
na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Helena Germáková, která předmět
převodu, za v él.5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do svého vlastnictví.

č!.5.
Kupní cena

5'1. Smluvní strany si ujednávají základnĺcenu za předmět převodu ve výši í0 653 000'00 Kč (slovy
desetmilionůšestsetpadesáttřitisíce korun českých), coŽ je základní kupní cena, která bude
upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2' Na základě Zásad schválených usnesením č,.21l5l2017 ze dne 14.11.2017 je straně nabyvatele
přiznána sleva ve výši 4o/o ze zäkladní kupní ceny uvedené v odst. 5'1' tzn 426 120,00 Kć''

5.3. Smluvní strany se dále dohodly, Že základnicena dle ěl. 5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu
dle čl. 6 této smlouvy, tj. o částku ve výŠi 2 130 600'00 Kě.

5.4. Předmět převodu bude převeden na základě této smlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši
8 096 28o,0o Kč (slovy:osmmilionůdevadesátšettisícdvěstěosmdesát korun českých), coŽ je
skutečná kupní cena (dále jen kupnĺ cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5.5. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plněnÍ prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona č,. 23512004 sb., o dani z přidané hodnoty,
v platném znění.

ěl.6.
Sleva z kupní ceny na základě splněnĺ podmínek dle nabídky

6.1. Smluvnístranysedohodly, Žez ceny uvedenévěl.5'1 bylastraněnabyvateleposkytnutasleva
uvedená v čl' 5.3.ve výši 2 í30 600,00 Kč, a to v souladu se Zásadami na základě podkladů,
které doloŽila strana nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabÍdce na uzavření této
smlouvy. Tato sleva byla v souladu se Zásadami udělena za podmínek uvedených v ěl. 9.

él.7.
Splatnost kupní ceny a podmĺnky jejího placení

7.'1. Kupní cenu V celkové Výši 8 096280,00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Že
první část kupní ceny ve výši 30.000,- Kč zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově
před přijetím prohlášení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.
Strana převodce uhrazenítéto částky podpisem této smlouvy potvrzuje'

7.2. Druhou část kupní ceny Ve výši 5 066 280'00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka-ve výši 5 066 280'00 Kč
buôe vypiacena straně převodce na bankovnÍ Účet převodce vedený u teské spořitelny, a. s., č.
ú. 69024-2a00857329/0800, s pouŽitÍm variabilního symbolu 891 1 5508.

7.3. Třetí ěást kupní ceny Ve výši 3 000 000,00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
prostřednictvím hypotečního Úvěru poskytnutého straně nabyvatele bankou nebo stavební
spořitelnou působĺcí na území České republiky (dále jen ,,banka") do 40 dnů ode dne podpisu
této smlouvy na bankovní účet převodce vedený u České spořitelny, a. s., ě. Ú' 69024-
2000857329/0800, s pouŽitím variabilního symbolu 89115508. Strana nabyvatele před podpisem
této smlouvy předloŽila originál smlouvy o poskytnutí Úvěru (hypotéky) s bankou, kteý bude
straně nabyvatele poskytnut za Účelem zaplacení části kupní ceny za předmět převodu. V
případě, Že banka bude mít zĄem na zajištění předmětného úvěru ve formě zástavního práva
k předmětu převodu, strana nabyvatele s bankou uzavře smlouvu o zŕizenÍ zástavního práva
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k předmětu převodu ve prospěch banky za účelem zajištění pohledávky banky vůěi straně
nabyvatele z titulu hypotečního Úvěru, prostřednictvím kterého strana nabyvatele uhradí ěást
kupní ceny. Smluvní strany berou na vědomí, Že návrh na zápis zástavního práva ve prospěch
banky můŽe být podán do katastru nemovitostí vŽdy aŽ poté, co bude podán návrh na zápis
vkladu vlastnického práva na základé této převodnísmlouvy ve prospěch strany nabyvatele.

7.4' Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený Účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnri ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazenĺcelé kupní ceny.

7.5. Nedojde-li k uhrazení skutelné kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele úhradu smluvnĺ pokuty ve výši, kterou tvoří 0,1%
zdluŽné ěástky zakaŽdý i započatý den prodlení. Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty dotěeno.

7.6. Nedojde-li k uhrazenĺ celé kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výŠi 30.000,- Kě.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně započíst nárok na
uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty
dotčeno.

7.7. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na Účet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty.

čl.8.
ostatní podmínky převodu

8.í. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svěděí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2. Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebenĺ, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že není v Úpadku ve smyslu zákona ć,. 18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a Že proti ní není
vedeno jakékoli exekučnĺ či vykonávací řízení.

8.4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvnÍ nebo zákonnou povinnost'

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŻen právnĺ důvod pro relativní neúčinnost této smlouvy
z důvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona ě,' 8912012 Sb., ve znění
pozdějších předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veŠkeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených soudních sporŮ vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny veškeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvnĺmi stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Żádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽíváni
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě' Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpÍ vadami.
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8.8. Se vznikem vlastnického práva k jednotce přechází na vlastníky všech jednotek práva a
povinnosti týkající se domu, které byly zaloŻeny:
smlouvou o odvozu TDo a zanášce sběrných nádob, smlouvou na dodávku a prodej vody z
veřejného vodovodu, smlouvou o odvádění odpadních vod veřejnou kanalizací, smlouvou o
odečtu podruŽných měřidel vody, smlouvou o dodávce elektrické energie, smlouvou o správě
domu, smlouvou o údżbě qýtahu, smlouvou o údrŽbě STA, smlouvou o havarijnísluŽbě

8.9. Předepsané nájemné za uŽivání předmětu převodu bude správní spoleěností OENTRA a.s., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, která zastupuje stranu převodce,
zúčtováno ke dni, ve kterém byl na základě příslušné uzavřené smlouvy o převodu předmětu
převodu podán na Katastrální úřad pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického práva ve prospěch strany nabyvatele. Následně
budou stranou nabyvatele straně převodce hrazeny pouze předepsané zälohy za sluŽby spojené
suŽíváním předmětu převodu, odměna za správu nemovitostí ve výši 150,_ Kč měsíčně za
předmět převodu azäloha na náklady na běŽnou rldrŽbu a havárie ve výši 160,- Kč měsíčně za
předmětu převodu, a to do konce měsíce, ve kterém budou předány nemovitosti Společenství
vlastnĺků jednotek, zalożenému vlastníky bytových a nebytových prostor daných nemovitostí.

č!.9.
Závazek nezcizit předmět převodu

9.1. Strana převodce prodává straně nabyvatele předmět převodu stím, Že se strana nabyvatele
zavazĄe nepřevést vlastnické právo k předmětu převodu na jinou osobu po dobu 10 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnictví do katastru nemovitostí. V přÍpadě, Že dojde
k převodu předmětu převodu či některé z nemovitých věcĺ na jinou osobu ve lhůtě 10 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnictví k předmětu převodu, bude strana nabyvatele povinna
vrátit straně převodce celou částku rovnající se poskytnuté slevě uvedené v čl. 6 této smlouvy'
Splatnost dluhu na vrácení slevy nastává dnem účinků zápisu vlastnického práva k předmětu
převodu na jinou osobu.

9.2. Pro zajištění nároku strany převodce, kteý vznikne v případě převodu vlastnicfuí předmětu
převodu stranou nabyvatele na jinou osobu ve shora uvedené lhůtě 10 let a souěasného
nevrácení slevy straně převodce bude současně s podpisem této smlouvy zŕIzeno zástavní právo
k předmětu převodu na základě samostatné zástavní smlouvy, a to do výše celého dluhu
rovnajícího se poskytnuté slevě uvedené v ěl. 6 Smlouvy o převodu, věetně příslušenstvi, jeŽ je
podepisována souěasně s touto smlouvou.

9.3. Straně převodce vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za účelem
zajištění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právo, přičemŽ v případě nevrácení slevy dle její
splatnosti můŽe strana převodce realizovat výkon zástavního práva dle ust. s 1359 a násl.
občanského zákoníku. Zástavní právo strany převodce musí být vŽdy první pořadí s výjimkou
případu' kdy k financování nákupu předmětu převodu bude pouŽita hypotéka banky dle ěl. 7.3
této smlouvy.

čl. í0.
Předání předmětu převodu

10.1. Smluvní strany si s ohledem na souěasné faktické uŽívání předmětu převodu stranou nabyvatele
ujednávají, Že nedojde k fuzickému ani k dokladovému předání předmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této smlouvy.

ěl. íí.
Vlastnické právo k předmětu převodu

11.1. Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právních ričinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha.

'l1.2.ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostÍ
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, včetně daňových
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11'3' Smluvní strany touto smlouvou zmocňují spoleěného zmoc-něnce, společnost CENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 3í85/5b, 15o oo prańa's, c, ig6zä966, kpo'oáńi ńáuiňu na vklad změnyvlastnického práva k předmětu převodu preväoenemu]äuto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k pŤedmětu převodu. prodávaných touto smlouvou podáspoleěný zmocněnec nejpozději oo ło pr".ou,ircĺ onĺ 
'potą ď b'ď;řipsána na rjěetprodávajícího kupní cena, ne však dřívé, n"j oüo" převodci předán doklad o potvrzenísprávnosti předkládaného návrhu ľrĺagisirateń Ňáunino 

'é.tä Ě;ńy. 
'Návrh 

na vkladzástavního práva ve prospěch strany převodce poJá společný zmocnáńäc ne;pozoěji do 10pracovních dnů.poté, co bude podáďn'ávrh na uŔláđ.ast"vního práva ve prospěch hypotečníbanky' Tuto skutečnost je straná nabyvatele pouinńa äoloŽit neprodleně straně převodce.

11'4' Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti všechny potřebné Úkony vedoucík realizaci zápisu vlastnického'i zástavńíh" p'áuá-äó katastru nemovitostí, včetně odstraněnípřĺpadných nedostatků konstatovaných katastráińň ĺ}"J"', xtere ńy toňuiä zapisu bránĺly.

ćl.12.

12 í Slraná n"byY:1:,ľ^Í*|-?ĺ-př"q 
':íł:}ľ-ľ'e:J1*Ťľ"J 

správní poplatek za povolení zápisuvkladu změny vlastnĺckého pravä o'o katashu neňäviŕosti a za'zřizení záśtavního práva veprospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

čl. ĺ3.
'l3'1. Přílohu této .-T'l9!uy t""ří ."héz"Ł1:'i:::ffi!ł3;ľl'ro""r, vníŽ se nacházíJednotka, vektených jsou zobrazeny a popsány polohy a',iđate o podlahových plochách vŠech jednoteknacházejĺcích se v předmětné budově.

13'2' Strana převodce je oprávněna od této 
-smlouvy 

odstoupit rovněŽ v případě, Že prohlášenínabyvatele učiněná včl' 8.1., 8.2.,.8.3', 8.4., 8.6., g_đlteto smlouvy se ukáŽou být vrozporus objektivní skutečností. Smluvní stĘ|Y lsol'j ópiä"nJnv od této smlouvy odstoupit v případě,pokud nebude..moŽné postupem poorc ćl. 11.i. d&áń'nout zápisu vrlaáu-vlästnického právanabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitosií.

13'3' Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazĄí vrátit si navzájem veŠkeráposkytnutá plnění, a to s výjimkou váolv n" Řupniö"nu u" v1isí so.ooo'_ ŕt, ttera propadápřevodci na úhradu adminišÍratĺvních náklado ióäiä.ýčii s kontraktac ĺ. záona se vrací pouzev případě, Že ani společným postupem smluvnĺih itrán op čl. 11.3. teto_s'louu,, se smluvnímstranám nepodaří dosáhnout żapisü vnstnicŕeňó praň oä katastru nemovitostí'

13'4' Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,včetně písemné nabídky převodce a její akcept.."i.j .iiäny nabyvatele.

13'5' V případě neplatnosti nebo neúčinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
Łxii|r,':l1novení 

této smlouvy, jelikoŽ smluuni si,anyĘĺ 
'ai"' ná t'ání teio smlouvy ipi;

'l3'6' Strana nabyvatele prohlašuje, że byla seznámena se skutečností, Že v předmětné budově bylozaloženo Společenství víastníkď Lesnická iĺiš, Ěiäň", a że nabytím vlastnického právak předmětu převodu se stává členem'uvedeného späleeänství vlastníků. Strana'nabyvatele dáleprohlaŠuje, Že je obeznárnena s obsahem prorlÉséhi vlášinĺra'

13'7'Tato smlouva se. řĺdí ustanov-enÍm s 2079 a násl. zäkona ě.8g:2o12Sb., občanský zákonĺk, stím' Že Smluvní strany vylučují v ńaximálnĺm mojněm rozsahu aplikaci usiánovenĺ ss 557,1765' 1766' 1793, 1794,-17gg, 18oo, 1g77-lgls,żőo2;-żooą 
^zĺög 

iáro-na č. 89/2012 sb.,občanský zákoník, na právní vztahy vyplýuĄícĺ zttit" 
-r'p.] 

smlouvy.
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13.8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby úřední.Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
Účinky originálu.

13.9. Smluvní strany prohlaŠují,Že tato smlouva nebyla ujednána vtĺsni ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůle a na
důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvní strany
své vlastnoručnípodpisy.

13.10. Strana nabyvatele bere na vědomí, Že strana převodce vsouladu sust. čl'6 nařízení
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, obecného nařÍzenío ochraně osobnÍch údajů,
zpracovává osobníúdajekupujícíhov rozsahu a pro účelynaplnění smyslu smlouvy, po dobu
10let.

13.11. Smluvní strany výslovně souhlasí s tÍm, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona č,.34012015 Sb., o zvláštníchpodmínkách účinnostiněktených smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějšÍchpředpisů, do třiceti (3o) dnů
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději do tří (3) měsícůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním svých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveřejněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují,Že
skutečnosti obsaŽené ve smlouvě nepovaŽují za obchodní tajemství ve smyslu s 5o4
občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich užiti a zveřejněnÍ bez stanovení jakýchkoliv
dalšíchpodmínek.

13.'12' Tímto se Ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zákona č,'131ĺ2000 Sb', o hlavním městě Praze,
ve znění zákona č.303/20í3 Sb., zákon, kteným se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právního
jednání městské tásti Praha 5, a to usnesením zMČč.zMlt25t9l2018 ze dne19.6.2018'

V Praze 1
_08_ 2Ü18 v Praze dne Ę. I . zo'19

r

Městská část

vz. Mariirl $iaľ:l7
'l ' zástu ĺlcł] :'.ll - ] ( r:]'

lng. Pavel Richter, i'

starosta MČPraha;S ,

za stranu převodcé.
\

Helena Čermáková

za stranu nabyvatele
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